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Eccentrico propone un progetto dall’eleganza minimale e dalla 
elevata matericità. Borgogna è una collezione in gres porcellanato 
effetto legno in una palette di toni naturali perfettamente 
abbinabile alle altre collezioni. Le nuances rimangono fedeli alla 
materia da cui trae origine definendo uno spazio ricco di fascino 
naturale.

EN.  Eccentrico proposes a project characterized 
by a minimal elegance and natural effect. 
Borgogna is a wood effect porcelain stoneware 
collection presented in a colour palette where 
every color shade can be combined with the 
others collections. The colours remain extremely 
faithful to the material are inspired by, creating a 
splendidly natural allure.

DE. Eccentrico bietet einen Entwurf von minimaler 
Eleganz und starker Textur an. Borgogna ist eine 
Kollektion aus Feinsteinzeug mit Holzeffekt in einer 
Palette von Farbtönen, die sich hervorragend mit 
den anderen Kollektionen kombinieren lässt. Die 
Nuancen bleiben der Materie treu, von der sie 
abstammen, und bilden einen an natürlichem Reiz 
reichen Raum.

FR. Eccentrico propose un projet d’une 
élégance minimale et au caractère matiériste 
considérable. Borgogna est une collection en 
grès cérame effet bois dont la palette des tons 
naturels se marie parfaitement avec les autres 
collections. Les nuances restent fidèles à la 
matière d’origine en définissant un espace au 
charme naturel infini.

ES .Eccentrico propone un proyecto de elegancia 
minimalista y elevada consistencia matérica. 
Borgogna es una colección en gres porcelánico 
de efecto madera, en una paleta de tonos 
naturales perfectamente combinable con las 
restantes colecciones. Los matices se mantienen 
fieles a la materia en la cual se originan, dando 
forma a un espacio rico de fascinación natural.

GLAZED PORCELAIN STONEWARE 19,5x180 • 29,6x180 
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Borgogna Sbiancato 19,5x180 • 8”x71” rect. 
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 Borgogna Sbiancato 29,6x180 • 12”x71” rect. 
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Borgogna Sbiancato 19,5x180 • 8”x71” rect. , Borgogna Naturale 19,5x180 • 8”x71”  - 29,6x180 • 12”x71” rect. Borgogna Naturale 29,6x180 • 12”x71” rect. 
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Borgogna Naturale 19,5x180 • 8”x71” rect. ,  29,6x180 • 12”x71” rect Borgogna Naturale 19,5x180 • 8”x71” rect. 
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Borgogna Bruciato 19,5x180 • 8”x71” rect. 
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Borgogna Bruciato 20x180 • 8”x71” rect. Borgogna Bruciato 19,5x180 • 8”x71” - 29,6x180 • 12”x71” rect.
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BORGOGNA

SURFACE: MATT, NO REFLEX

Rettificato Strutturato • Rectified 
Structured • Rectifié Structuré • 
Rektifiziert Strukturiert

11 mm 19,5x180 cm pz. 12
29,6x180 cm pz .8

TECH INFO: THIKNESS: GRAPHIC 
DEVELOPMENT:

V2

CEBRG019001 
19,5x180 - 8”x71” rect.

CEBRG030001 
29,6x180 - 12”x71” rect.

CEBRG019002 
19,5x180 - 8”x71” rect.

CEBRG030002 
29,6x180 - 12”x71” rect.

CEBRG019003
19,5x180 - 8”x71” rect.

CEBRG030003
29,6x180 - 12”x71” rect.

NCS®© CODES

NATURALE
NCS S  S 2010-Y20R

BRUCIATO
NCS  S 9000-N

SBIANCATO 
NCS  S 1005-Y30R

BATTISCOPA SBIANCATO
CEBRG007001 
7x90 - 2,8”x36”

BATTISCOPA NATURALE
CEBRG007002
7x90 - 2,8”x36”

BATTISCOPA BRUCIATO
CEBRG007003
7x90 - 2,8”x36”

IMBALLI • PACKING • VERPACKUNG • EMBALLAGE

FORMATO
SIZE
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS

STÄRKE
ÉPAISSEUR

PEZZI SCATOLA
PCS/BOX

STCK/KARTON
CARREAUX/

BOÎTES

MQ/SCATOLA
SQMT/BOX

M2/KARTON
QM/BOÎTES

KG/SCATOLA
KGS/BOX

KG/KARTON
KG/BOÎTES

SCATOLA/PALETTA
BOXES/PALLET

KARTON/PALLETE
BOÎTES/PALLET

MQ/PALETTA
SQMT/PALLET
M2/PALETTE
QM /PALLET

KG/PALETTA
KGS/PALLET
KG/PALETTE

KG/PALLE

19,5x180 -8”x71”  RECT. 11 mm 4 1,40 35 32 44,80 1,146

29,6x180 -12”x71”  RECT. 11 mm 3 1,60 39 20 32 806

7x90 - 2,8”x36” RECT. 11 mm 9 - 13 42 - 378

GRES PORCELLANATO SMALTATO • GLAZED PORCELAIN STONEWARE • GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ • FEINSTEINZEUG GLASIERT
Comply with UNI EN 14411 All. G BIa Group • Conforme UNI EN 14411 All. G Gruppo BIa • Erfüllt UNI EN 14411 All. G Gruppe BIa • Classification Uni En 14411 All. G BIa Group

SBIANCATO

BRUCIATO

NATURALE

PEZZI SPECIALI • SPECIAL TRIMS • FORMSTÜCKE • PIÈCES SPECIALES 
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19,5x180 - 8”x71” rect. (100%)

19,5x180 - 8”x71” rect. (39,4%)
29,6x180 - 12”x71” rect. (60,6%)

19,5x180 - 8”x71” rect. (100%)29,6x180 - 12”x71” rect. (100%)

29,6x180 - 12”x71” rect. (100%)

19,5x180 - 8”x71” rect. (56,52%)
29,6x180 - 12”x71” rect. (43,48%)

18 19

CARATTERISTICHE TECNICHE SUGGERIMENTI DI POSA 
TECHNICAL CHARACTERISTICS • TECHNISCHE DATEN • CARACTERISTIQUES TECHNIQUESLAYING SUGGESTIONS • CONSEILS POUR LA POSE • VERLEGETIPPS

* POSE SFALSATE • STAGGERED LAYING DESIGNS • POSES EN DÉCALÉ • VERSETZTE VERLEGUNG
Si raccomanda di sfalsare almeno di 1/3 rispetto alla lunghezza della lastra • The slabs should be staggered 
by at least one third of their length • Il est recommandé de poser le produit en le décalant d’au moins 1/3 
de la longueur de la dalle • Es wird empfohlen, die Fliesen um mindestens 1/3 bezüglich der Länge der Fliese 
gegeneinander versetzt zu verlegen

GRES PORCELLANATO SMALTATO • GLAZED PORCELAIN STONEWARE • GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ • FEINSTEINZEUG GLASIERT
Comply with UNI EN 14411 All. G BIa Group • Conforme UNI EN 14411 All. G Gruppo BIa • Erfüllt UNI EN 14411 All. G Gruppe BIa • Classification Uni En 14411 All. G BIa Group

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUE

NORMA
NORM
NORM
NORME

VALORE MEDIO
VALUE REQUIRED
NORMVORGABE
VALEUR PRESCRIPTE

VALORE
VALUE
WERTE
VALEUR

SIZE
DIMENSIONI
ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

ISO 10545-2

LUNGHEZZA E LARGHEZZA/ LENGHT AND WIDTH LÄNGE UND BREITE
LONGUEUR ET LARGE   ± 0,6%   

CONFORME
IN ACCORDANCE
ERFÜLLT
CONFORME

SPESSORE/ THICKNESS/ STÄRKE/ EPAISSEUR   ± 0,5%

RETTILINEITÀ SPIGOLI/ LINEARITY/ 
KANTENGERADHEIT/ RECTITUDE DES ARÊTES   ± 0,5%

ORTOGONALITÀ/ WEDGING/ RECHTWINKLIGKEIT/
ORTHOGONALITÉ   ± 0,6%

PLANARITÀ/ WARPAGE / EBENFLÄCHIGKEIT/ PLANÉITÉ    ± 0,5%

WATER ABSORPTION
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU

ISO 10545-3 ≤ 0,5% < 0,05%

BREAKING STRENGHT
RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BIEGEFESTIGKEIT
RÉSISTANCE À LA FLEXION

ISO 10545-4 > 35 N/ MM2 > 45

RESISTANCE TO ACID 
RESISTENZA AGLI ACIDI
SÄUREBESTANDIGKEIT
RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUE

ISO 10545-13
CLASSE GB MIN. GLB MIN. GHB MIN.
CLASS GB MIN. GLB MIN. GHB MIN.
KLASSE GB MIN. GLB MIN. GHB MIN.

CONFORME
IN ACCORDANCE
ERFÜLLT
CONFORME

RESISTANCE AGAINST ABRASION (PEI)
RESISTENZA ALL’ABRASIONE (PEI)
ABRIEBFESTIGKEIT (PEI)
RÉSISTANCE À L’ABRASION (PEI)

ISO 10545-7
ABRASION CLASS FROM I TO V 
CLASSI DI ABRASIONE DA I A V 
ABRIEBKLASSEN I BIS V

CONFORME
IN ACCORDANCE
ERFÜLLT
CONFORME

FROST RESISTANCE
RESISTENZA AL GELO 
FROSTBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE AU GEL

ISO 10545-12

FROST PROOF
RESISTE
BESTANDIG
RÉSISTANCE

CONFORME
ANFORDERUNGEN 
ERFÜLLT
IN ACCORDANCE
CONFORME

STATIC COEFFICIENT OF FRICTION
COEFFICIENTE D’ATTRITO
RUTSCHHEMMUNG
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT

DIN 51130
DIN 51097 

≥ R9
A+B+C

R9
A

MOHS SURFACE HARDNESS
DUREZZA SUPERFICIE MOHS
RITZHÄRTE NACH MOHS
DURETÉ SURFACE MOHS

UNI EN 101 ≥ 5

CONFORME
ANFORDERUNGEN 
ERFÜLLT
IN ACCORDANCE
CONFORME

CRAZING TO STAINING
RESISTENZA ALLE MACCHIE
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES

ISO 10545-14 ≥ 3 MIN. CLASS 4

RESISTANCE TO SUDDEN
TEMPERATURE CHANGES
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
TEMPERATUR-WECHSELBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE AUX VARIATIONS
THERMIQUES

ISO 10545-9 -

RESISTENTE
RESISTANT
WIDERSTEHEND
RÉSISTANT

RESISTANCE TO HEAVY SHOCK
RÉSISTANCE AUX FORTES CHOCS UPEC CSTB 

3755 LEVEL 0 TO 5 LEVEL 3

COEFICENTE DI DILATAZIONE TERMICA 
LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL 
EXPANSION
WARMEAUSDEHNUGS
COEFICIENT DE DILATATION THERMIQUE 
LINEAIRE

ISO 10545-8 α <=7X10-6/°C

CONFORME
IN ACCORDANCE
ERFÜLLT
CONFORME
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• I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto 
più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di 
stampa. Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per scatole ed ai 
pesi degli imballi sono aggiornate al momento della stampa del 
catalogo, pertanto i dati elencati possono subire variazioni.

• The colours and appearance features of the products are as close 
as possible to reality, within the limitation of the printing process.
The tables with the data referred to the content per box and to 
the packing weight are updated at the catalogue printing time; 
therefore the listed data can be altered.

• Die farben und ästetischen eigenschaften der produckte 
entsprechen der wirklichkeit, innerhalb den dem druckverfahren 
erlaubten grenzen. Die in den Tabellen enthaltenen Daten in 
Bezug auf den Inhalt pro Karton und das Gewicht der jeweiligen 
Verpackung werden am Ausgabedatum des Katalogs richtig 
gestellt. Jeweilige Ver.nderungen entsprechender Daten sind somit 
vorbehalten.

• Les couleurs et les caractéristique esthétiques sont fidèles aux 
couleurs et caracthéristique réelles dans les limites des procédés 
d’impression. Les tableaux avec les donn.es concernant les 
contenus par colis et les poids des emballage sont mis . jour au 
moment o. le catalogue est imprim., c’est pourquoi ces donn.es 
peuvent subir des variations.
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